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A TANÁCS 2010/638/KKBP HATÁROZATA 

(2010. október 25.) 

a Guineai Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről 

▼M6 __________ 

▼B 

3. cikk 

▼M1 
(1) A tagállamok megteszik a szükséges intézkedéseket annak érde­
kében, hogy megakadályozzák a mellékletben felsorolt, a nemzetközi 
vizsgálóbizottság által a 2009. szeptember 28-i guineai eseményekért 
felelősként megjelölt személyeknek és a velük kapcsolatban álló 
személyeknek a területükre történő beutazását vagy az azon történő 
átutazását. 

(2) Az (1) bekezdés nem kötelezi a tagállamokat arra, hogy saját 
állampolgáraiktól megtagadják a területükre való belépést. 

(3) Az (1) bekezdés nem érinti azokat az eseteket, amikor egy 
tagállamnak nemzetközi jogi kötelezettsége áll fenn, nevezetesen: 

a) valamely nemzetközi kormányközi szervezet fogadó országa; 

b) az ENSZ által vagy annak védnöksége alatt összehívott nemzetközi 
konferencia fogadó országa; 

c) valamely kiváltságokat és mentességeket biztosító többoldalú 
megállapodás alapján; vagy 

d) az Apostoli Szentszék (Vatikáni Városállam) és Olaszország között 
1929-ben létrejött lateráni egyezmény alapján. 

(4) A (3) bekezdés azokra az esetekre is alkalmazandó, amikor vala­
mely tagállam az Európai Biztonsági és Együttműködési Szervezetnek 
(EBESZ) ad helyet. 

(5) A Tanácsot értesíteni kell minden olyan esetről, amikor egy 
tagállam a (3) vagy a (4) bekezdés értelmében mentességet ad. 

(6) A tagállamok mentességet adhatnak az (1) bekezdésben meghatá­
rozott intézkedések alól, ha az utazást sürgős humanitárius ok vagy 
kormányközi értekezleteken való részvétel indokolja, beleértve az 
Unió által támogatott, vagy az EBESZ elnöki tisztét betöltő tagállamban 
tartott értekezleteket, amennyiben ott a demokráciát, az emberi jogokat 
és a jogállamiságot a Guineai Köztársaságban közvetlenül elősegítő 
politikai párbeszéd zajlik. 

▼B 
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(7) Az a tagállam, amely a (6) bekezdésben meghatározott mentes­
séget kíván biztosítani, írásban értesíti erről a Tanácsot. A mentességet 
megadottnak kell tekinteni, kivéve, ha az ellen a Tanács egy vagy több 
tagja – a javasolt mentességről szóló értesítés kézhezvételétől számított 
két munkanapon belül – írásban kifogást emel. Amennyiben a Tanács 
egy vagy több tagja kifogást emel, a Tanács minősített többséggel hatá­
rozhat a javasolt mentesség megadásáról. 

(8) Azokban az esetekben, amikor a (3), a (4), a (6) és a (7) bekez­
désnek megfelelően egy tagállam engedélyezi a mellékletben felsorolt 
személyeknek a területére való belépést, vagy az azon történő átutazást, 
az engedély az abban megjelölt célra és az azzal érintett személyre 
korlátozódik. 

4. cikk 

▼M1 
(1) A mellékletben felsorolt, a nemzetközi vizsgálóbizottság által a 
2009. szeptember 28-i guineai eseményekért felelősként megjelölt 
személyekhez és a velük kapcsolatban álló természetes és jogi személyek­
hez, szervezetekhez és szervekhez tartozó, a tulajdonukat képező, az 
általuk birtokolt vagy ellenőrzött valamennyi pénzeszközt és gazdasági 
forrást be kell fagyasztani. 

(2) A mellékletben felsorolt természetes vagy jogi személyek, jogala­
nyok vagy szervezetek számára vagy javára semmilyen pénzeszközt 
vagy gazdasági forrást sem közvetve, sem közvetlenül nem lehet rendel­
kezésre bocsátani. 

(3) Tagállami illetékes hatóság engedélyezheti – az általa megfele­
lőnek vélt feltételekkel – egyes befagyasztott pénzeszközök vagy gazda­
sági források felszabadítását, illetve az azokhoz való hozzáférést, 
amennyiben megállapította, hogy az érintett pénzeszközök vagy gazda­
sági erőforrások: 

a) a mellékletben felsorolt személyek és eltartott családtagjaik alapvető 
szükségleteinek kielégítéséhez szükségesek, beleértve az élelmisze­
rek, bérlet vagy jelzálog, gyógyszerek és orvosi kezelés, adók, bizto­
sítási díjak és közműdíjak költségeit; 

b) kizárólag jogi szolgáltatások nyújtásával kapcsolatban felmerülő, 
ésszerű mértékű szakértői díjak kifizetését, illetve azzal kapcsolatos 
kiadások megtérítését szolgálják; 

c) kizárólag a befagyasztott pénzeszközök vagy gazdasági források 
szokásos kezelési vagy számlavezetési díjainak vagy költségeinek 
kiegyenlítésére szolgálnak; vagy 

d) rendkívüli kiadások fedezéséhez szükségesek, feltéve, hogy az ille­
tékes hatóság az engedély megadását megelőzően legalább két héttel 
közölte a többi tagállam illetékes hatóságával és a Bizottsággal a 
konkrét engedély megadása alapjául szolgáló indokokat. 

A tagállam az e bekezdés alapján kiadott minden engedélyről tájékoz­
tatja a többi tagállamot és a Bizottságot. 

▼B 
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(4) Az (1) bekezdéstől eltérve a tagállamok illetékes hatóságai enge­
délyezhetik egyes befagyasztott pénzeszközök vagy gazdasági források 
felszabadítását, feltéve hogy teljesülnek a következő feltételek: 

a) a pénzeszközök vagy a gazdasági források a 4. cikk (1) bekezdé­
sében említett természetes vagy jogi személynek, jogalanynak vagy 
szervezetnek a mellékletbe történő felvételének időpontja előtt kelet­
kezett bírósági, közigazgatási vagy választottbírósági határozaton 
alapuló zálogjog, vagy azon időpont előtt hozott bírósági, közigaz­
gatási vagy választottbírósági határozat hatálya alá tartoznak; 

b) a pénzeszközöket vagy a gazdasági erőforrásokat kizárólag ilyen 
zálogjoggal biztosított vagy ilyen határozatban érvényesként elismert 
követelések kielégítésére fogják használni, az ilyen követelésekkel 
rendelkező személyek jogaira alkalmazandó irányadó törvényekben 
és rendelkezésekben meghatározott korlátokon belül; 

c) a zálogjog vagy a határozat nem a mellékletben felsorolt természetes 
vagy jogi személy, jogalany vagy szervezet javát szolgálja; és 

d) a zálogjog vagy a határozat elismerése nem ellentétes az érintett 
tagállam közrendjével. 

A tagállam az e bekezdés alapján kiadott minden engedélyről tájékoz­
tatja a többi tagállamot és a Bizottságot. 

(5) A (2) bekezdés nem alkalmazandó a befagyasztott számlákhoz 
hozzáadódó: 

a) kamatra vagy egyéb hozamokra; vagy 

b) olyan szerződések, megállapodások vagy kötelezettségek alapján 
esedékes kifizetésekre, amelyeket azt megelőzően kötöttek meg, 
illetve amelyek azt megelőzően merültek fel, hogy e számlák a 
2009/788/KKBP közös álláspont hatálya alá kerültek, 

feltéve, hogy ezen kamatok, egyéb hozamok és kifizetések továbbra is 
az (1) bekezdés hatálya alá tartoznak. 

5. cikk 

(1) A Tanács valamely tagállam vagy az Unió külügyi és biztonság­
politikai főképviselője javaslatára a mellékletben található jegyzéket a 
guineai köztársaságbeli politikai fejlemények függvényében módosítja. 

(2) A Tanács a döntését és a jegyzékbe vétel indokolását – közvet­
lenül, amennyiben a cím ismert, vagy értesítés közzététele útján – közli 
az érintett személlyel, lehetővé téve számára, hogy észrevételeket 
tegyen. 

(3) Amennyiben észrevételt vagy új érdemi bizonyítékot nyújtanak 
be, a Tanács felülvizsgálja határozatát, és erről értesíti az érintett 
személyt. 

▼B 
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6. cikk 

A fent említett intézkedések hatásának maximalizálása érdekében az EU 
arra ösztönzi a harmadik országokat, hogy fogadjanak el az ebben a 
határozatban foglaltakhoz hasonló korlátozó intézkedéseket. 

7. cikk 

A 2009/788/KKBP közös álláspont hatályát veszti. 

8. cikk 

(1) Ez a határozat elfogadásának napján lép hatályba. 

▼M10 
(2) Ezt a határozatot 2018. október 27-ig kell alkalmazni. Ezt a hatá­
rozatot folyamatosan felül kell vizsgálni. Ha a Tanács úgy ítéli meg, 
hogy e határozat céljai nem valósultak meg, a határozatot szükség 
szerint meg kell újítani vagy módosítani kell. 

▼B 
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MELLÉKLET 

A 3. és 4. cikkben említett személyek jegyzéke 

Név 
(és esetleges 

névváltozatok) 

Azonosító adatok 
(születési idő és hely (sz. i. és 

sz. h.), útlevél/személyi 
igazolvány száma stb.) 

Indokok 

1. Moussa Dadis 
CAMARA százados 

sz. i.: 1964.1.1. vagy 
1968.12.29. 

Útlevél száma: R0001318 

A nemzetközi vizsgálóbizottság megálla­
pításai szerint a 2009. szeptember 28-i 
guineai eseményekért felelős személyek 
egyike. 

2. Moussa Tiégboro 
CAMARA őrnagy 

sz. i.: 1968.1.1. 

Útlevél száma: 7190 

A nemzetközi vizsgálóbizottság megálla­
pításai szerint a 2009. szeptember 28-i 
guineai eseményekért felelős személyek 
egyike. 

3. Dr. Abdoulaye 
Chérif DIABY 
ezredes 

sz. i.: 1957.2.26. 

Útlevél száma: 13683 

A nemzetközi vizsgálóbizottság megálla­
pításai szerint a 2009. szeptember 28-i 
guineai eseményekért felelős személyek 
egyike. 

4. Aboubacar Chérif 
(más néven: 
Toumba) DIAKITÉ 
főhadnagy 

A nemzetközi vizsgálóbizottság megálla­
pításai szerint a 2009. szeptember 28-i 
guineai eseményekért felelős személyek 
egyike. 

5. Jean-Claude PIVI 
(más néven Coplan) 
főhadnagy 

sz. i.: 1960.1.1. A nemzetközi vizsgálóbizottság megálla­
pításai szerint a 2009. szeptember 28-i 
guineai eseményekért felelős személyek 
egyike. 

▼M1 
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